
Лу Гань молча убрал телефон. Он понятия не имел, нравится ли он Сун Цы на самом деле!
Впрочем, это не имело значения. Он не позволит ей страдать из— за этого брака. Сун Цы была
для него как дар небес. Он был готов сделать для нее все, что угодно, лишь бы она не
причинила вреда ему и Лу Со.

Когда они вернулись домой, Лу Гань пошел в кабинет. Сун Цы последовала за ним и спросила:

—  Можно мне тоже почитать книгу в кабинете?

Лу Гань кивнул.

—  Конечно. Тебе не нужно спрашивать у меня разрешения, когда речь идет о таких пустяках.

Настроение Сун Цы мгновенно улучшилось. Подсознательно она чувствовала себя здесь, как
дома.

Лу Гань увидел ее улыбку и спросил:

—  Ты счастлива, потому что вышла за меня замуж, не так ли?

—  Разве я выгляжу счастливой? —  спросила Сун Цы с непроницаемым лицом.

—  А разве нет? Ты улыбаешься с тех пор, как вернулась! —  поддразнил Лу Гань.

Сун Цы ответила:

—  Улыбка – это мое естественное состояние. Это никак не связано с моим настроением.

—  Тебе не нужно оправдываться. Я все понимаю. Ты любила меня столько лет. Теперь, когда
ты получила то, что хотела, ты явно счастлива.

Сун Цы отвернулась, показывая, что не хочет с ним разговаривать.

—  …

Лу Гань усмехнулся и опустил голову, чтобы заняться своими делами.

Сун Цы заметила, что Лу Гань был занят каждый день. Ей показалось это немного странным.



—  Разве ты не покинул свой пост? Почему ты всегда так занят? У тебя есть другая работа?

Лу Гань поднял голову и посмотрел на Сун Цы:

—  Если я ничего не буду делать, как я смогу тебя содержать?

Сун Цы искренне думала, что он будет вести жизнь пенсионера. В конце концов, согласно
первоначальному сюжету, его здоровье продолжало ухудшаться с момента автокатастрофы.
Меньше чем через год он умрет. Кроме того, у Лу Ганя итак было много дел. Ему
действительно не нужно было работать!

—  Ты удивительный! —  искренне сказала Сун Цы.

Лу Гань улыбнулся.

—  Конечно, удивительный. Если ты одна будешь работать и зарабатывать деньги, ты будешь
презирать меня за то, что я калека. Разве я не буду самым несчастным человеком на свете,
если ты вдруг решишь уйти от меня?

Сун Цы рассмеялась над его словами.

—  Неужели я такая плохая?

Лу Гань вздохнул:

—  Если я не буду усердно работать, над моей женой будут издеваться. Это все ради тебя.

Услышав это, лицо Сун Цы сразу же покраснело. Она почувствовала, как горят ее уши.

—  Я не собираюсь просто прятаться за мужчину. Я тоже буду усердно работать.

Лу Гань рассмеялся.

—  Мы теперь женаты. Разве ты не должна полагаться на меня?

Сун Цы опустила голову.

—  Я все еще хочу работать.



Лу Гань рассмеялся:

—  Если ты хочешь, то вперед.

Лицо Сун Цы стало еще краснее. Она оправдывалась:

—  Я пойду найду книгу, чтобы почитать!

—  Давай.

Лу Гань был очень щедрым.

Пока Сун Цы осматривала книжный шкаф, она очем— то задумалась. Она повернулась и
спросила:

—  Ты держишь свою работу в тайне?

Лу Гань слегка кивнул:

—  Мои друзья знают некоторые аспекты, но не моя семья.

—  Не волнуйся. Я буду держать это в секрете.

—  Хорошо.

Телефон Лу Ганя зазвонил как раз в тот момент, когда они закончили разговор. Он взглянул на
определитель номера, и выражение его лица стало нетерпеливым. Тем не менее, он ответил на
звонок. На другом конце послышался сердитый голос Лу Хунъюна.

—  Ты серьезно женился на этой женщине?!

Лу Гань спокойно ответил:

—  Конечно.

—  Я не одобряю! —  яростно прорычал Лу Хунъюн.

—  Ничего страшного. Я одобряю.



Лу Ганя это совершенно не волновало.

Лу Хунъюн был почти до смерти разгневан его словами.

—  Думаешь, твой покойный брат будет доволен твоими действиями?

Лу Гань усмехнулся:

—  Хотел бы я, чтобы он видел мое состояние. Ты можешь вернуть его к жизни? Он уже мертв,
так почему ты продолжаешь о нем вспоминать?! Разве ты не думаешь, что я уже достаточно
настрадался?! Ты хочешь, чтобы я снова пережил этот инцидент?!

Па!

Он положил трубку.

Сун Цы посмотрела на него и на мгновение потеряла дар речи. Она отложила книгу, которую
держала в руках, и медленно подошла к столу Лу Ганя. В этот момент она просто хотела
утешить его. Однако прежде чем она успела открыть рот, выражение лица Лу Ганя вернулось к
нормальному.

—  Какие— нибудь книги привлекли твое внимание?

Сказав это, он улыбнулся. Затем он продолжил спокойным тоном:

—  Моя дорогая жена... После столь долгого выбора ты все еще предпочитаешь меня, верно?

Сун Цы быстро развернулась и направилась обратно к книжному шкафу!

«Я, наверное, сумасшедшая, раз думаю, что ему нужно утешение! Он актер получше меня!»

Уголки глаз Лу Ганя снова расширились в улыбке. Дразнить Сун Цы было так весело! Он
нарочно спросил:

—  Ты стесняешься?
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